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392 Razni zapiski.

Vladajo&i skupini sedanje razstave sta umetnigki drudtvi ,Lada* in «Medulié®,
ki vsebujeta pripadnike razlifnih jugoslovanskih plemen tako, da noben narod ne
nastopa v skupni celoti. Tudi Slovenci ne izlagamo kot enotna skupina, kakor je
bilo dogovorjeno in sklenjeno. Okolis¢ine so namred povzrotile, da je pristopilo
nekaj umetnikov k ,Ladi*, klub ,Sava* pa se je priklopil ,Meduliéu®. Vsaka teh
skupin zdruZuje svoje proizvode pregledno v poscbnih oddelkih, medtem ko izla-
gajo ostali slovenski umetniki, ki ne pripadajo nobenemu drudtvu, skupno z drugimi
neorganiziranimi jugoslovanskimi umetniki. Arhitektura pa, ki tvori svoj samostojni
oddelek, je strogo lofena po narodnostih.

Slovesna otvoritev razstave se je vrdila dne 27. maja t. 1. V uvodnem govoru
je razpravljal predsednik razstavljalnega odbora, naudni minister g. Lj. Jovanovig,
z navduSenimi besedami o velikem pomenu umetnosti za samostojni kulturni razvoj
naroda in izrekel umetnikom, ki izpolnjujejo tako vaino nalogo, najtoplejfo zahvalo.
Posebno ljubeznjivo in laskavo pa se je izrazil o Slovencih, ki so po svojih umet-
nikih v prvi vrsti poklicani, da nosijo kulturo med Jugoslovani. Gospod minister bi
ne imel neprav, ¢e bi slovenski narod hotel le kolitkaj podpirati stremljenje svojih
kulturnih delaveev! — Ko je 3e navzodi bulgarski minister prosvete, gosp. Bobdev,
~izrazil svoje zadoifenje nad srefnim uresnifenjem te vaZne kulturne priredbe,
je otvoril Nj. velitanstvo kralj Peter razstavo, nakar je sledil ogled posameznih
oddelkov., —

V zvezi z otvorilvijo razstave so se vriile %c razne priredbe, ki so imele
namen, izkazati umetnikom simpatije srbskega naroda in njegovo veselo zadovolj-
stvo nad kulturnim dogodkom, ki se je ravnokar jzvréil.

O razstavi sami in okolii¢inah, ki so # njo v dotiki, razpravljam prihodnji¢
v obSirnejSem Clanku. R. Jakopid.

Zogar. V 6. Stevilki ,Lj. Zv.* na strani 317. razlaga gospod ravnatelj licejske
knjiZnice, Luka Pintar to besedo tako, da jo misli nastalo iz ,Sorger* ali bolj
doloteno ,Straiensorger*.

Usojam se to mnenje popravljati. Dandanes pomenja beseda zd gar to, kar
se nemski imenuje ,Strafleneinrdumer®. On sedaj opravlja &$Cenje in posi-
panje cest, trebljenje jarkov itd. Potrebni gramoz vlada oziroma deZela kupuje od
posestnikov gramoznih jam, in ta gramoz privaZajo najeti vozniki na cesto, kjer se
jeseni ob robu ceste namesti v znanih kupih. Nekdaj pa se je vrdilo posipanje
cest drugale. Jaz sam sem na svoje ofi videl 1. 1882. v Bosni kmete, ki so morali
izmenice na cesti drobiti debelo kamenje v drobne kosce, da so bili sposobni za
posipanje ceste. To delo je bilo 3e ostanek iz dobe pred 1. 1848, ko so kmetje,
podloZniki grastin, morali izmenice tlako delati na cesti, deloma s privaZanjem de-
belega kamenja, deloma z razdrabljanjem v manjSe koiteke. Na to delo je hodi]
pozivat tlafane posebni cestni moZ, ki se sedaj imenuje, Strafieneinriumer.
Ime mu je bilo nem3ki ,Ansager®. To ime je imel od svojega posla, ki mu je
nalagal, da posamezne tlalane pozove o svojem ¢asu na dovaZanje kamenja
ali njega razdrabljanje. Prvi del izposojene besede Cesto v slovenitini odpade.
n. pr. gina (L. angina), battara (it. rebaltella), sesin (it. assassino), iblajter
(n. Uberreiter) itd. Sicer pa ima srednja visoka nemi¢ina tudi besedo ,sa ger® —
Erzihler, der Gedichte hersagt oder vorliest, Schwitzer, Schiedsmann in konéno
tudi ,Angeber®, t. j. Clovek, ki ovaja, ali pa tudi Clovek, ki naznanja ljudem
javno delo. R. Perusek.
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